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1	تقارير شفوية مقدمة من رؤساء اللجان
1.1	أفادت رئيسة اللجنة ‎2 ‏بأنه تم إحراز تقدم في عمل لجنتها التي تنتظر ‎25 ‏ورقة أخرى من أوراق الاعتماد. وستعقد اجتماعها الأخير في ‎5 ‏ديسمبر ‎2023 ‏وستقدم تقريرها للموافقة عليه في اليوم التالي. واسترعت الانتباه إلى الوثيقة ‎204(Rev.4) ‏بشأن فقدان الحق في التصويت، وأشارت إلى أن ‎12 ‏دولة عضواً لا يحق لها التصويت حالياً
2.1	وأُحيط علماً بالتقرير الشفوي الذي قدمته رئيسة اللجنة 2.
3.1	أفادت رئيسة اللجنة 3 بأن لجنتها عقدت اجتماعها الثاني، حيث نظرت في البيان المالي المحدث للمؤتمر حتى 27 نوفمبر 2023 (الوثيقة 270)، وتقرير اجتماعها الأول. وكان من المتوقع أن تظل نفقات المؤتمر ‎WRC-23 ‏في حدود الميزانية، مع إمكانية تحقيق رصيد إيجابي نهائي بسبب الوفورات في بعض النفقات، ولا سيما في تكاليف الموظفين. ومن المقرر أن تعقد اللجنة اجتماعها الأخير في الأسبوع الأخير من المؤتمر‎.
4.1	وأُحيط علماً بالتقرير الشفوي الذي قدمته رئيسة اللجنة 3.
5.1	قال رئيس اللجنة ‎4 ‏إن لجنته لم تحرز سوى تقدم محدود منذ الجلسة العامة السابقة‎. ومع ذلك، فقد تم الانتهاء من العمل بشأن البندين 11.1 (‏المسألة A) و‎1.9 (‏الموضوع B) من جدول الأعمال على مستوى أفرقة العمل، وستستعرض اللجنة الوثائق الصادرة عن أفرقة العمل في ‎5 ‏ديسمبر ‎2023. ‏وبالنظر إلى أنه لا يزال هناك الكثير مما يتعين القيام به، فقد تقرر عقد اجتماعات خلال عطلة نهاية الأسبوع. وشجع جميع المندوبين على العمل بشكل تعاوني وإبداء المرونة لتجنب التأخير غير الضروري‎.
6.1	وأُحيط علماً بالتقرير الشفوي الذي قدمه رئيس اللجنة 4.
7.1	قالت رئيسة اللجنة ‎5 ‏إن لجنتها اجتمعت مرة واحدة منذ الجلسة العامة السابقة ووافقت على النتائج في إطار البندين ‎14.1 ‏و‎7 ‏من جدول الأعمال (الموضوع G). وسوف تقدم وثيقة بشأن هذين البندين إلى اللجنة ‎7 ‏لعرضها على الجلسة العامة المقبلة. وستعقد اجتماعات خلال عطلة نهاية الأسبوع، حيث لا يزال هناك الكثير مما يتعين القيام به.‎
8.1	وأُحيط علماً بالتقرير الشفوي الذي قدمته رئيسة اللجنة 5.
9.1	‏قال رئيس اللجنة 6 إن لجنته عقدت اجتماعها الخامس صباح هذا اليوم‎. وبفضل التقدم المحرز في إطار البنود ‎2 ‏و‎4 ‏و‎8 ‏و‎1.9 ‏و‎2.9 ‏من جدول الأعمال، تمكنت اللجنة من استكمال فحصها لتوصيات قطاع الاتصالات الراديوية المراجعة المضمنة بالإحالة إليها في لوائح الراديو. كما وضعت قائمة موحدة بالتوصيات المضمنة بالإحالة إليها، مع مراعاة المعلومات المقدمة من الجمعية RA-23. وقد أحيلت القائمة إلى رئيسي اللجنتين ‎4 ‏و‎5 ‏في الوثيقة ‎282‏، مع طلب إبقاء اللجنة ‎6 ‏على علم بأي إضافات ضرورية.‎
10.1	وافقت اللجنة على عدد من المقترحات لإضافة أو حذف أسماء البلدان في الحواشي (الوثيقة ‎294(Rev.1)). ‏وفي إطار البند ‎4 ‏من جدول الأعمال، واصلت اللجنة نظرها في المقترحات المتعلقة بتحديث القرارات والتوصيات المعتمدة في المؤتمرات السابقة. وتمت الموافقة على عدد من المقترحات على مستوى فريق العمل ‎‏(‏الوثيقة ‎291)‏؛ ومن قبل اللجنة بالفعل، وقُدمت إلى الجلسة العامة ‎‎‏للنظر فيها في اجتماعها الحالي (الوثيقة ‎289). ‏وفي إطار البند ‎10 ‏من جدول الأعمال، انتهت اللجنة من مراجعة القرار 804 (Rev. WRC-19)‎ الذي سيُنظر فيه أيضاً في الجلسة العامة الحالية (الوثيقة ‎288).
11.1	وأخيراً، بدأت الأفرقة الفرعية التابعة للجنة في صياغة نصوص بشأن المواضيع التي يمكن إدراجها في جداول أعمال المؤتمرات العالمية المقبلة للاتصالات الراديوية. ونظراً لحجم العمل الذي لا يزال يتعين إنجازه، تتوقع اللجنة عقد اجتماعات خلال عطلة نهاية الأسبوع.‎
12.1	وأُحيط علماً بالتقرير الشفوي المقدم من رئيس اللجنة 6.
13.1	‏قال رئيس اللجنة ‎7 ‏إن لجنته أعدت سلسلتين من النصوص للقراءة الأولى في الجلسة العامة الحالية.‎
14.1	‏وقال، رداً على الشواغل التي أُعرب عنها في الجلسة العامة السابقة فيما يتعلق بتقديم تعديلات مختلفة على أحكام التذييل ‎4 ‏في مختلف الوثائق الزرقاء، إنه يجري تنفيذ آلية جديدة تشمل حالتين محتملتين.‎
15.1	بالنسبة إلى التعديلات الصادرة عن اللجنة نفسها، سيُطلب من أمانة هذه اللجنة أن تكفل دمج جميع التغييرات المقترحة في نص واحد، لتقديمها إلى اللجنة ثم في سلسلة بيضاء إلى اللجنة ‎7. ولذلك قد تحتاج اللجنة إلى تعليق نتائج أحد أفرقة العمل بشأن حكم معين وانتظار انتهاء فريق عمل آخر عمله بشأن الحكم نفسه قبل تجميع وثيقة موحدة.‎
16.1	وبالنسبة إلى التعديلات الصادرة عن لجان مختلفة، فإن أي أحكام تتضمن نصوصاً مقترحة تقع ضمن مسؤولية أكثر من لجنة واحدة، ستحدد في أقرب وقت ممكن، وستنسق اللجان ذات الصلة فيما بينها لإصدار نص مقترح موحد يقدم إلى الجلسة العامة من خلال اللجنة ‎7. وفي حال عدم إمكانية تحديد هذا التداخل مسبقاً، وتعديل لجنة لنص تمت الموافقة عليه بالفعل باللون الوردي، سيُطلب من هذه اللجنة إضافة علامات المراجعة إلى النسخة النظيفة والوردية من النص وتقديمها إلى اللجنة ‎7‏، حتى يكون من الواضح أي أجزاء من النص تم اعتمادها بالفعل وأيها جديد.‎
17.1	وأُحيط علماً بالتقرير الشفوي الذي قدمه رئيس اللجنة 7.
2	المجموعة التاسعة من النصوص المقدمة من لجنة الصياغة للقراءة الأولى (B9) (الوثيقة 288)
1.2	عرض رئيس لجنة الصياغة الوثيقة 288.
2.2	دعا الرئيس الاجتماع إلى النظر في الوثيقة 288.
تعديل القرار 804 (Rev. WRC-19)؛ إلغاء القرار 178 (WRC-19)؛ إلغاء القرار 250 (WRC-19)
3.2	تمت الموافقة على ذلك.
4.2	تمت الموافقة على المجموعة التاسعة من النصوص التي قدمتها لجنة الصياغة للقراءة الأولى (B9) (الوثيقة 288).
3	المجموعة التاسعة من النصوص المقدمة من لجنة الصياغة (B9) – القراءة الثانية (الوثيقة 288)
1.3	تمت الموافقة على المجموعة التاسعة من النصوص التي قدمتها لجنة الصياغة (B9) (الوثيقة 288) في القراءة الثانية.
2.3	‏ورداً على سؤال من رئيس اللجنة ‎6‏، طلب الرئيس أن توافق الجلسة العامة على أن يدخل القرار 804 (Rev. WRC-23) ‏حيز النفاذ على الفور.‎
3.3	تمت الموافقة على ذلك.
4	المجموعة العاشرة من النصوص المقدمة من لجنة الصياغة للقراءة الأولى (B10) (الوثيقة 289)
1.4	عرض رئيس لجنة الصياغة الوثيقة 289.
2.4	دعا الرئيس الاجتماع إلى النظر في الوثيقة 289.
المادة 5 (تعديل على الرقم 527A.5)؛ المادة 22 (تعديل على الرقم 5CA.22)؛ التذييل 4 (تعديل على الجدول A) 25 (Rev.WRC-03)؛ تعديل القرار 140 (Rev. WRC-15)؛ تعديل القرار 156 (WRC-15)
3.4	تمت الموافقة على ذلك.
4.4	تمت الموافقة على المجموعة العاشرة من النصوص التي قدمتها لجنة الصياغة للقراءة الأولى (B10) (الوثيقة 289).
5	المجموعة العاشرة من النصوص المقدمة من لجنة الصياغة (B10) – القراءة الثانية (الوثيقة 289)
1.5	تمت الموافقة على المجموعة العاشرة من النصوص التي قدمتها لجنة الصياغة (B10) (الوثيقة 289) في القراءة الثانية.
6	الموافقة على محاضر الجلسات العامة الأولى والثانية والثالثة (الوثائق 236 و258 و264)
1.6	تمت الموافقة على محاضر الجلسات العامة الأولى والثانية والثالثة (الوثائق ‎236 ‏و‎258 ‏و‎264)‏، رهناً بإدخال تصويب صياغي في العنوان تحت الفقرة ‎2.3 ‏من الوثيقة ‎264.
7	بيان أدلت به السيدة آرتي هولا-مايني، مديرة مكتب الأمم المتحدة لشؤون الفضاء الخارجي (UNOOSA)
1.7	‏ألقت السيدة ‎هولا مايني‏، مديرة مكتب الأمم المتحدة لشؤون الفضاء الخارجي، الكلمة الواردة في الملحق A.
8	اليوم الوطني للإمارات العربية المتحدة
1.8	هنأ مندوب المملكة العربية السعودية الإمارات العربية المتحدة بمناسبة عيدها الوطني الثاني والخمسين، الذي يوافق يوم السبت ‎2 ‏ديسمبر. وأكد أيضاً أن وفده سيبذل قصارى جهده للتوصل إلى توافق في الآراء بشأن جميع بنود جدول الأعمال، ودعا المشاركين الآخرين إلى القيام بالمثل.‎
2.8	وحث الرئيس المشاركين على تبني نفس روح التعاون.
3.8	وقال مندوب الإمارات العربية المتحدة إن اليوم الوطني عزيز على كل الإماراتيين، وإن وفده يتطلع إلى تقاسم هذه المناسبة البهيجة مع المشاركين في المؤتمر‎.‎
‏
‏رفعت الجلسة في الساعة ‎1700.
الأمينة العامة:	الرئيس:
د. بوغدان-مارتن	السيد م. الرمسي
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الأصل: بالإنكليزية
[bookmark: lt_pId164]الملحق A
بيان أدلت به السيدة آرتي هولا-مايني، 
مكتب الأمم المتحدة لشؤون الفضاء الخارجي
حضرة الأمينة العامة للاتحاد الدولي للاتصالات، السيدة دورين،
[bookmark: lt_pId167]حضرة مدير مكتب الاتصالات الراديوية، السيد ماريو،
[bookmark: lt_pId168]حضرة السيد محمد الرمسي، رئيس المؤتمر العالمي للاتصالات الراديوية لعام 2023،
[bookmark: lt_pId169]حضرات المندوبين الموقرين،
[bookmark: lt_pId170][bookmark: lt_pId171]أشكركم على إعطائي الكلمة. بعد سنوات عديدة من العمل مع الاتحاد الدولي للاتصالات والمندوبين الموقرين كممثلة للصناعة، يسعدني حقاً أن أخاطب المؤتمر العالمي للاتصالات الراديوية للاتحاد الدولي للاتصالات الآن بصفتي مديرة مكتب الأمم المتحدة لشؤون الفضاء الخارجي، المعروف بالمختصر UNOOSA.
[bookmark: lt_pId172][bookmark: lt_pId173][bookmark: lt_pId174]وفي حين أنني متأكدة من أنكم جميعاً تعرفون شيئاً عن الفضاء، فإنني غير متأكدة من عدد المندوبين الذين يعرفون مكتب شؤون الفضاء الخارجي (OOSA)، لذا اسمحوا لي أن أبدأ من هذه النقطة. فمكتب شؤون الفضاء الخارجي هو مكتب الأمم المتحدة المكرس تماماً لشؤون الفضاء. وهو يعمل كأمانة للجنة استخدام الفضاء الخارجي في الأغراض السلمية (COPUOS)، التي تولت مؤخراً مسؤولية اعتماد المبادئ التوجيهية بشأن استدامة أنشطة الفضاء الخارجي في الأمد البعيد، وهي الوصية على استخدام الفضاء من أجل تحقيق أهداف التنمية المستدامة (SDG) في منظومة الأمم المتحدة.
[bookmark: lt_pId175][bookmark: lt_pId176][bookmark: lt_pId177]ويركز المكتب على بناء قدرات الدول الأعضاء في الأمم المتحدة، حيث يدير برامج مواضيعية منها، على سبيل المثال لا الحصر، برنامج الفضاء من أجل المياه (Space4Water) وبرنامج الفضاء من أجل المناخ (Space4Climate) وبرنامج الفضاء من أجل المرأة (Space4Women). ومن خلال برنامجنا "إتاحة سبل الوصول إلى الفضاء للجميع"، ساعدنا دولاً غير مرتادة للفضاء مثل كينيا وغواتيمالا ومولدوفا وموريشيوس على التحول إلى دول ترتاد الفضاء من خلال إطلاق أول سواتلها، ومن ثم دفع التعليم في العلوم والتكنولوجيا والهندسة والرياضيات (STEM) على الصعيد الوطني وإطلاق اقتصاداتها الفضائية. فنحن نساعد الدول على الامتثال للوائح الدولية من خلال تسجيلنا للأجسام التي يطلقونها ونساعدها على وضع قوانين وسياسات الفضاء موضع التنفيذ.
[bookmark: lt_pId178]ومن خلال برنامج الأمم المتحدة لاستخدام المعلومات الفضائية في إدارة الكوارث والاستجابة في حالات الطوارئ (UN-SPIDER)، أجرينا حتى الآن 36 بعثة لتقصي الحقائق من أجل استكشاف الاحتياجات على أرض الواقع في البلدان المتأثرة، ونحو 40 بعثة لتعزيز المؤسسات حيث نقوم بالتنسيق بين الوزارات وتدريب المهنيين من وكالات إدارة الكوارث على كيفية النفاذ إلى البيانات الفضائية واستعمالها في أوقات الكوارث.
[bookmark: lt_pId179][bookmark: lt_pId180][bookmark: lt_pId181]إن عملنا يهدف أولاً وقبل كل شيء إلى مساعدة جميع الدول الأعضاء في الأمم المتحدة، ولا سيما الدول النامية، على الوصول إلى الفضاء وتسخير فوائده لتسريع التنمية المستدامة. ولكن هذه الفوائد كثيرة ولا يمكننا أن نفعل ذلك بمفردنا. فمكتب شؤون الفضاء الخارجي، إذ يدرك ذلك، يقود الاجتماع المشترك بين الوكالات بشأن أنشطة الفضاء الخارجي (UN-SPACE)، الذي يُعتبر آلية التنسيق بين الوكالات التي نجمع من خلالها 33 كياناً من كيانات الأمم المتحدة ووكالاتها المتخصصة الأخرى التي تعمل جميعاً في مجال الفضاء أو لديها مصلحة في استخدام الفضاء – بما في ذلك الاتحاد الدولي للاتصالات.
[bookmark: lt_pId182][bookmark: lt_pId183][bookmark: lt_pId184]ويضطلع الاتحاد الدولي للاتصالات بمهمة الوصي في عدة مجالات منها الاتصالات لأغراض التنمية المستدامة، ويشكل الفضاء جزءاً هاماً وسريع النمو من هذه المهمة. وفي حين أن الاتحاد يجمع المندوبين المحترمين من مختلف الهيئات الوطنية لتنظيم الاتصالات، فإن مكتب شؤون الفضاء الخارجي ولجنة استخدام الفضاء الخارجي في الأغراض السلمية يجمعان المندوبين المحترمين من وكالات الفضاء وخبراء الفضاء من داخل وزارات الشؤون الخارجية الوطنية، وغيرها. وفي حين أن لدى مندوبي الاتحاد فهماً عميقاً بشأن أنظمة الاتصالات، فإن مندوبي لجنة استخدام الفضاء الخارجي في الأغراض السلمية لديهم فهم عميق بشأن الأنظمة الفضائية واستدامتها، كما يتضح من العمل المكثف الذي أنجز في سبيل إعداد المبادئ التوجيهية بشأن استدامة أنشطة الفضاء الخارجي في الأمد البعيد التي اعتمدها المندوبون بتوافق الآراء في عام 2019.
[bookmark: lt_pId185][bookmark: lt_pId186]ومن الضروري لمهمة وولاية مكتب شؤون الفضاء الخارجي ولجنة استخدام الفضاء الخارجي في الأغراض السلمية الحفاظ على البيئة الفضائية نظراً للفوائد التي تجلبها اليوم وستواصل جلبها للأجيال المقبلة. وفي هذا الصدد، يرى المكتب أن الحاجة تدعو بإلحاح إلى سد الفجوة ودفع المزيد من التعاون بين مندوبي الاتحاد ومندوبي اللجنة الذين هم جميعاً من الدول الأعضاء في الأمم المتحدة، بيد أنهم يعملون في إطار حافظات مختلفة، وإن كانت ذات صلة.
[bookmark: lt_pId187][bookmark: lt_pId188][bookmark: lt_pId189][bookmark: lt_pId190]وأشكر المندوبين المحترمين على القرار الذي اعتمد في جمعية الاتصالات الراديوية بشأن الأنشطة المتعلقة بالاستعمال المستدام للموارد من طيف الترددات الراديوية وما يرتبط به من مدارات ساتلية تستعملها الخدمات الفضائية. فالجهود المبذولة للتوصل إلى هذا القرار تثبت بالفعل التعاون الدولي بين الاتحاد الدولي للاتصالات ومكتب شؤون الفضاء الخارجي. وفي المستقبل، سنسعى بصورة استباقية إلى الحصول على فرص تعزز فهم ومعارف المندوبين المحترمين من كلا الجانبين، بوسائل منها مثلاً دعوة الهيئات الوطنية لتنظيم الاتصالات ومسؤولي الاتحاد إلى تبادل الآراء مع لجنة استخدام الفضاء الخارجي في الأغراض السلمية وطرح الأفكار عليها. ومع بدء تعاوننا مع مكتب الاتصالات الراديوية، نأمل توسيع نطاق الاتفاق بين مكتب شؤون الفضاء الخارجي والاتحاد الدولي للاتصالات لضمان أننا، في الوقت الذي يسعى فيه مكتب شؤون الفضاء الخارجي إلى استخلاص أقصى قدر من الفوائد من تكنولوجيا الفضاء وبياناته وخدماته بشكل أعم، نكفل أيضاً من خلال تعاوننا مع الاتحاد أن تكون خدمات الاتصالات الساتلية جزءاً لا يتجزأ من عملنا في خدمة أهداف التنمية المستدامة للأمم المتحدة على الصعيد العالمي ولتلبية احتياجات فرادى الدول الأعضاء في الأمم المتحدة على الصعيد المحي أيضاً.
[bookmark: lt_pId191][bookmark: lt_pId192][bookmark: lt_pId193][bookmark: lt_pId194][bookmark: lt_pId195][bookmark: lt_pId196][bookmark: lt_pId197][bookmark: lt_pId198]واسمحوا لي أن أختتم بالإشارة إلى بعض مجالات عملكم في هذا المؤتمر العالمي للاتصالات الراديوية ذات الأهمية الأساسية لولاية مكتب شؤون الفضاء الخارجي. ففي عام 2015، تضافرت جهود مكتب شؤون الفضاء الخارجي مع جهود مكتب الأمم المتحدة للحد من مخاطر الكوارث والمنظمة العالمية للأرصاد الجوية (WMO) وشركاء آخرين لإطلاق الشبكة الدولية لنظم الإنذار المبكر بالأخطار المتعددة (IN-MHEWS). ويترأس مكتب شؤون الفضاء الخارجي والمنظمة العالمية للأرصاد الجوية بشكل مشترك هذه الشبكة منذ عشر سنوات تقريباً. وتعتمد هذه الشبكة على الصور الساتلية لتحسين تشغيل نظم الإنذار المبكر التي تعالج أنواعاً مختلفة من المخاطر الطبيعية. وقرر المؤتمر WRC-15 تمديد عرض نطاق حيازة الرادار ذي الفتحة التركيبية 10GHz-SAR من MHz 600 إلى MHz 1 200 ما سمح لهذه القدرات بالتطور لتصبح قدرات تصوير عالية الاستبانة بأقل من 25 cm، وهو ما لا يمكن تحقيقه في أي نطاق تردد آخر. وهذه الصور الساتلية للرادار ذي الفتحة التركيبية ليست مفيدة في دعم شبكات الإنذار المبكر فحسب، بل أيضاً في مجموعة واسعة من مجالات التطبيق مثل المراقبة البيئية (إزالة الغابات وإدارة المياه، وما إلى ذلك) ورصد الصيد غير القانوني والزراعة المستدامة والعمل المناخي وإدارة الكوارث: جميع المجالات التي سأناقشها هذا الأسبوع في الدورة الثامنة والعشرين لمؤتمر الأطراف (COP-28) التي ستعقد أيضاً هنا في دبي. ومن شأن إلغاء قرار المؤتمر WRC-15 الآن أن يؤدي ببساطة إلى تجريدنا من القدرة على الحصول على هذه الصور عالية الاستبانة، وتركنا دون أي بديل على الإطلاق.
[bookmark: lt_pId199][bookmark: lt_pId200][bookmark: lt_pId201][bookmark: lt_pId202][bookmark: lt_pId203][bookmark: lt_pId204]وعلاوةً على ذلك، يدير مكتب شؤون الفضاء الخارجي برنامجاً بشأن الصحة العالمية يتناول عدة مسائل منها مسألة الأمن الغذائي والهجرة. فالأنظمة الساتلية تؤدي دوراً أساسياً في ضمان وصول خدمات الرعاية الصحية والأغذية وغيرها من الإمدادات إلى ملايين الناس الذين يعيشون في مناطق نائية أو في مناطق ساحلية معرضة للخطر. ويستخدم برنامج الأغذية العالمي للأمم المتحدة النطاق C لتوصيل 270 موقعاً عبر 75 بلداً، لخدمة إفريقيا بوجه خاص. وتعتمد مفوضية الأمم المتحدة السامية لشؤون اللاجئين (UNHCR) على خدمات الاتصالات الساتلية المجربة والموثوقة التي تستخدم النطاق C في مواقع متعددة في جميع أنحاء العالم. ويبقى النطاق C ركيزة أساسية هامة لأنظمة الإغاثة الغذائية والرعاية الصحية هذه. وآمل أن يأخذ المندوبون المحترمون مرة أخرى علماً على النحو الواجب بأهمية هذه الأنظمة لعمل منظومة الأمم المتحدة الأوسع نطاقاً.
[bookmark: lt_pId205][bookmark: lt_pId206][bookmark: lt_pId207]وهذه الأمثلة التي تندرج في جدول أعمال المؤتمر WRC-23 تهم مكتب شؤون الفضاء الخارجي في سعيه إلى الاضطلاع بولايته المتعلقة بتعظيم استخدام الحلول الفضائية لتحقيق أهداف التنمية المستدامة. وآمل أن تعتبروا هذا التوجه المقتضب بشأن عملنا ذا صلة بمداولاتكم هنا، وأشكر الاتحاد مرة أخرى على الفرصة التي أتاحها لي لإلقاء كلمة في هذا المنتدى الموقر. وختاماً، أود أيضاً أن أهنئ الإمارات العربية المتحدة بمناسبة يومها الوطني المقبل.
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